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Az aggpolgárok menháza.
Madarasa Lipót egyike azon férfiaknak, a 

kik tudnak is, akarnak is szolgálni a város 
érdekeinek. Nem régiban elkeserítették a város
házi állapotok és a közgyűlés bizalmából viselt 
összes bizottsági tagsági állásairól lemondott. 
Nagy szerencséjére a közéletnek visszavonta 
később lemondását és hozzá is fogott a munkához.

Mint az aggintézeti bizottság elnöke bead
ványt intézett a tanácshoz, melyben ismét 
egy visszaélésről rántja le a leplet. Beadvá
nyában ismerteti az aggintézet keletkezését, a 
melyet 1724. évben a város polgársága, a városi 
hatósággal együttesen abból a czélból létesí
tettek, hogy az elszegényedett öreg városi 
polgárokat megmentsék a nyomortól. Tehát 
nyugodt otthont akartak nyújtani azon polgá
roknak, a kiket öreg napjaikra a balszerencse 
lesújtott.

E  nemes czélzattal létesített intézmény 
azonban, — mint annyi sok más városi ügyünk, 
a lelkiismeretlen vezetők kezében egészen más 
czélzattal lett felhasználva és a helyett, hogy 
több mint másfél századon át az elődök nemes 
intencziói értelmében fejlődött volna, valósággal 
visszaesett. Oda, a hol menedéket kellene ta
lálnia a tisztes öreg polgároknak, felvették az 
utczák szegényeit s hogy a város ne legyen 
kénytelen a szegényekkel foglalkozni, az agg
polgárok vagyonún tartja ki a koldusokat.

Ha más városban akad egy Madarasa 
Lipót, a ki ilyen lelkiismeretlenségröl rántja 
le a leplet, ugyottvaiósággal forrongás támadna.

Tél és tavasz.
Irta: M ik le r  G usztáv.
.Sí

r.
A  barátságnál: rózsafáját 
Tavaszi szép nap ülteti,
Virág borítja minden ágát,
Mig nyár sugara élteti.
Na jő  az ősz, hullatni kezdi 
Elhervadt szirmát —  levelét; 
Ha itt a tél, díszét levetve 
Hidegen, pusztán néz feléd.

Ne ültessünk ily pompázó, de 
Oly rövid (■Ilii rózsafát;
Mit ér virága, minden dísze,
Ha örökzöld lombot nem ád! 
Barátságunk fenyő legyen s mig 
Nyáron árnyába’ pihenünk:
Ha jö  a tél zöld lombján édes 
Gyönyörrel pihen meg szemünk.

II.
Gyakran a kit mindennap látunk, 
Távoltartja közönyünk árja 
S habár együtt vezet is utunk, 
Szívünk előtte mégis zárva.

Nálunk? — fásult közönnyel veszünk róla 
tudomást, mert hiszen ez egészen beleülik abba 
a rendszerbe, a mely következetesen a város 
érdekei ellen működik.

Ezelőtt tíz évvel — tehát, már Havranek 
József polgármesterkedése idejében, — alkották 
meg az aggintézeti szabályrendeletet, a mely
ben ha nem is egészen, de főbb vonalaiban 
alkalmazkodtak gaz alapítók intenczióihoz. A  
szabályrendeletet meghozták, de a polgármes
ternek kisebb és nagyobb gondja volt, sem
hogy e szabályrendelet betartását ellenőrizte 
volna. Nem törődött az aggintézettel, mint a 
hogyan nem törődött a gondjaira bízott többi 
hivatalokkal sem.

Ennek a polgármesteri könnyelműségnek 
tudható be, hogy az aggintézet jelenlegi 60 
lakója között, Hadarass Lipót beadványa sze
rint alig van 4 —5 olyan agg polgár, a kinek 
joga van az aggintézetben lenni. A  többi az 
utczáról fölszedett szegények s elzüllött kol
dusok köréből került ki. Nem csoda ilyen 
körülmények között, ha azok a szegény, de 
tisztességes agg polgárok, a kiknek joguk volna 
a menhelyen meghúzódni, azokat szemérmes
ségük gátolja abban, hogy az elzüllött kol
dusok közé vétessék fel ötágúkat. Inkább nyo
morognak a városban s egyedüli támaszuk a 
jótékony nőegyletben van.

íme ilyen dolgokról számol be Madarasa 
Lipót indítványa.

Mindenki azt kérdi ezekután, hogy miért 
nem intézkedett az autonóm jogkörrel felruhá
zott aggintézeti bizottság eddig? — A  válasz

Gyakran az a kit egyszer látunk,
Kivel a véletlen hoz össze :
Szívünknek, mely előtte megnyílt,
Kedves lakója lesz örökre.

111.
Oly változó ez a világ:
Tavaszszal virágot fakaszt;
Elhervad őszszel a virág,
A tél gúnyolja a tavaszt.
Örömre jő  a szenvedés,
Keményre — hitre csüggcdés,
Kábító kéjre gyötrelem.
— A végzet oly könyörtelen!
. . . .  Kinek szerető szive van,
Mégsem lehet boldogtalan:
Alkot magának uj világot,
Hol nincs hervasztó esüggedés 
S a sorsnak bárminő viharja 
Megtörni minket még kevés;
Hol örökké mosolyg a nap,
Csalogány zeng vig dalokat,
Mindég virul az üdvnek fája,
Minden perez uj gyönyört terem 
Ez a világ a szív világa,
Napja as igaz szerelem.

egyszerű és még világosabbá teszi, hogy mind
ezekért, egyedül csak a polgármestert terheli 
a felelősség!
'^ 9 g N $ n . intézkedett az aggintézeti bizottság 
edalg~5zért, mivel a fentebb említett s 1888. 
február 23-án kelt helyhatósági szabályren
delet csak 1897. évi november 23-án lett meg
küldve az aggintézetí bizottságnak. Azaz közel 
tiz évre volt szükség, hogy a városházától az agg
intézetig megtegye az utat a szabálrendelet!

Hanem hát ezért sem hibás a polgármes
ter! Hogyan is volna ö hibás és felelős bár
miért, mikor nincsen senki, a ki felelősségre 
vonja azokért, a miket tesz s azokért a miket 
nem tesz ? Lám Hódmezővásárhelyen másképpen 
megy ! A  polgármester tettekkel bizonyítja, hogy 
üldözi könyörtelenül a korrupeziót; a tanács 
és ö becsületével és vagyonával kezeskedik, 
hogy a várost anyagi károsodás nem éri, — 
és a közgyűlés a tanács jelentését tudomásul 
még sem veszi, hanem energikusan indítja meg 
a vizsgálatot, a mely bizonyosan nem fog 
olyan altató akkorddal befejeződni, mint a mi 
városházunkon megindított vizsgálat.

A z aggintézet ügyét azonban most nem 
szabad engedni, hogy ismét valamely bizott
ságba eltemessék. Mert nálunk a közgyűlésen 
az a szokás, hogy kiküldenek egy bizottságot 
a kérdés tanulmányozására. Ha aztán a polgár- 
mesternek tetszik újra napirendre kerül, ha 
nem, hát elalszik az ügy a bizottságban. Ez a 
polgármester egyik leggyakrabban használt 
furfangja, hogy a neki nem tetsző kérdések 
letűnjenek a napirendről.

Künn a réten . . . .
— A „Fcjérraegyei Napló“ eredeti tárcziya. —

irta: Számmer Ilona.

— Vagy reggel óta mindétig a tarlót 
járja az a jány. Pediglen csak e pár czipeüöje 
van ám, ifjúr! A  búza töve meg szúrós. Fejes 
egy gyerek. Csak mán ezt a kis bögre tejet 
itta vóna meg. Né, lássa ott áll e !

A  part felé mutatott csontos, reszkető 
karjával a kicsi, sovány öreg asszony. Düny- 
nyögött, meg egyre hajburászta a lábatianko- 
dókat: „hess te csoda, mán . . . .u szórta az 
eleséget, de csak ujjheggyel, takarékosan. „Né, 
né, mán csak ez a tarka kokasa . . .  A aztan 
megint panaszkodott a lányra, akinek C3ak két 
czipellöje van s egész istenadta nap a szúr03 
tarlót járja . . . .

— Nem lesz annak jó  vége, tekintetes 
ifjúr. Pedig micsoda Írása van! Aszonták ám 
odafönn a városba, ahún kitanúta magát, hogy 
elejétől fogva az én unokám volt az osztály
föle ! „  ,

— Lássa, aztán ha itthon el, olyan mint 
a kivetett hal, kukkot se szól; a legendás 
könyvem pedig már négy napja nem vette elő, 
nem akarja megóvasni nekem . . . .

A  tekintetes ifjúr már rég megbillentette 
kalapját, odase hallgat az öregre; megy a tarló 
felé! Hol is az a tarló?

Már közel bárom esztendeje, hogy nem 
járt a Bánék háza körül. Mert hát ő is tanult

Mai lapunk 8 oldal.
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. Az aggintézettel szemben azonban a jog 
talanságoknak egész sorozata követtetett el és 
itt a legfőbb ideje, hogy ez igazságtalanság 
megszűnjék.' Intézkedni tartozik a közgyűlés, 
hogy az aggpolgárök alapítványa kizárólag az 
aggpolgárók részére használtassák el. Nein; fo
kozatosan, nem á inai szegények kihalása után, 
hanem a legrövidebb idő alatt ki kell szállá
solni az aggmenházból az oda nem tartozókat, 
mert minden hely, a melyet nem a szabály- 
rendeletben megnevezettek töltenek be, jogtalan 
megterhelése az aggintézeti alapítványoknak. 
Hogy a szegények más helyre legyenek ki- 
szállásolhatók, kötelessége a törvényhatóság
nak a szegényűgyet sürgősen rendezni.

Madarass Lipót nagy szolgálatot tett 
azáltal, hogy tisztázta az aggintézat ügyét.' 
.Reméljük, hogy ez ügyben ezután is még^jó 
szolgálatokat fog tenni a városnak.

A város fejlődése.
Eégi György százezer forintos alapítványa, 

mely Székesfejérváron egy a modern igények
nek megfelelő megyei kórház építését teszi 
lehetővé, természetszerűleg minden alvó városi 
tervünket aktuálissá tette s követelöleg lép 
előtérbe, hogy a város fejlődését czélzó tervek
kel behatóan foglalkozzunk. Nem értjük azon
ban a beható tanulmányozás alatt korántsem 
azt, hogy azok szokás szerint bizottságokban 
ringattassanak el. A  polgárságnak kell foglal
koznia a kérdésekkel s a tervek megvalósítá
sát közös jóakarattal kell megsürgetnünk.

Nem régiben volt alkalmunk Major Ferencz 
dr. országgyűlési képviselővel, Székesfejérvár 
volt tiszti főorvosával beszélni, a most szőnye
gen levő kérdésekről. Major drt mindenki úgy 
ismeri Székesfejérváron, mint fáradhatatlan, 
buzgó embert, a ki a legnagyobb lelkesedéssel 
kisérte figyelemmel a város fejlődését czélzó 
törekvéseket. A  kórházépítésre s az ezzel kap
csolatos dolgokra vonatkozólag Major Ferencz 
dr. orsz. képviselő a következőket mondotta:

Az egyedüli ezélszerü megoldás, hogy 
kórházainkat egyesíteni kell, mért jöieniegi 
állapotában egyik sem megfelelő. A  kórház

FEJSRM KGXEI NAPLÓ.

építésére az egyedüli és legalkalmasabb hely a 
mai csupatkorház melletti terület. Mindég kívá
natos ugyanis, hogy a kórházak_ ne. a város 
belterületén, hanem azon kívül építtessenek.

A  közkorház idővel terjeszkedést kivan 
töltetlenül, a miben már a belterületen gátolva 
lenne.--De közegészségügyi szempontból is a 
betegekre elönyösabb a szabad légáramlat a 
minek ki van téve ily  elhelyezéssel; de más
részt, a nélkülözhetetlen fertőző és ragályos 
osztályok nem keltenek félelmet a lakosságban.

Továbbá, minthogy egy modern közkorház 
nem nélkülözheti, hogy ne létesitcssék egy 
elmekór osztály a kórházzal kapcsolatosan, 
már pedig ennek elhelyezése föl tétlen megkívánja, 
hogy közvetlen környezetében lakóházuk ne 
legyenek. Mert az elmebajosok dühöngő lármája, 
sirása,.üvöltözése borzalmat kelt a közeli lakók
ban. Es pedig ezen utolsó érvelés egyike a 
legfontosabbnak, meit ez a közkorháznak fiuán- 
oziális viszonyait nagyban támogatja, amennyi
ben a kormány a nagy tébolydái hiány miatt 
nagyobb kedvezményeket hajlandó adni o ly  
vidéki kórházaknak, a hol egy nagyobb 
— 100—150 elmebeteg elhelyezésére alkal
mas osztályt építenek, hajlandó biztosítani 
állandóan az összes fekhelyeket, miáltal a 
közkórházi osztálynak budgetje tetemesen 
megkevesbedik. A  kormánynak ez a jó 
indulata annál inkább is elnyerhető Székes- 
fejérváron, mivel közelsége a fővároshoz igen 
alkalmas lesz a fővárosi tébolydák tultömött- 
ségét leszállítani. Ez a város forgalmát termé
szetszerűleg növelni fogja, már pedig, hogyha 
e fontos tényezőt megvalósítani akarjuk, úgy 
beszélni más helyről nem lehet mint a csapat
kórház melletti területről. Hasonló módoni 
keresztülvitele a kozkórházak épitésének újabban 
Szegszárd, Kaposvár, Nagy-Kálló stb. helyeken 
töri ént.

Még e terület mellett szól a bét kórház
nak egymás mellett volta, s mert egyik a má
sikat kisegítheti és a betegek érdekében is fon
tosabb esetekben egymás segítségére lehetnek 
s ez az együttes orvosi ténykedés csak üdvös 
hatással lehet a közkorházra.

Anyagi szempontból pedig a csapatkorbáz 
melletti terület megszerezhető 7—8 ezer írtért, 
holott a mostani közkórház értéke 15 ezer írtra 
tehető, a Kégl által megvett telek 8 ezer forint 
és a Móritz-ház 25 -  3U ezer forintba fog ke
rülni s igy 7 ezer forinttal 48 -5 0  ezer forint
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áll szemben. Tehát magában a telekben oly 
nagy különbség van, melyhez, még azon sok 
hátrányok járulnák, melyek az ilyen beltelekre 
épített kórházaknál föltétlenül beállanak. 

t H E  kórház épitésselíkapcsolatosan síkövet- 
jkezö újításokat' vélem czélszerünek.
: - A  raóátani várisi kórháznak telke egye-
sittessék az aggintézeti telekkel, mint agginté
zeti telek és az a része a területnek, a mely a 
szénatér házsor vonalán kívül esik, lemetszes
sék 8 az úgynevezett mnrbavásártér ozéljaira 
használtassák fel. A  megmaradt terület, mely 
még mindég elég nagy, használtassék fel az 
aggintézet czéljaíra. Természetes azonban, hogy 
az aggintézeti épület átalakítandó. A  mostani 
emeletes korház épület pedig némi átalakítás
sal hagyassák meg ápoldánab az aggintézeti 
betegek s az aggintézetben czélszerüen el nem 
helyezhető, gyógyithatlan agg polgárok részére.

H ogy az aggintézetnek egyik része vásár
térnek nagyobbitására használtassék, az azon 
czélzattal történnék, hogy a mostani vásártér 
parkiroztassék, a melyben esetleg üdülő mulató 
helyet lehetne elhelyezni s ezen hatalmas be- 
fásitott terület képezze mintegy tüdejét a vá
rosnak a folyton éjszak felöl jövő légáramlat
tal. Részemről kijelenthetem, hogy minden oly 
ezélzatot, mely a város közegészség ügyét 
megakarja fosztani ily  kincsétől, és ezen terü
letet más építkezésekre óhajtja felhasználni 
materiális indokokból, a szóteljes értelmében 
merényletnek tekintek a város közegészség- 
ügyével szemben. A  mostani állatvásár pedigné
zetem szerint a legczélszeriibben a csutora te
metővel szemben levő területen rendezhető be 
A  vájárnak többi részei pedig a megnagyobbí
tott területen nyerhetnének alkalmas elhe
lyezést.

A z előbbi indokok alapján természetesen 
meg nem engedhető, bogy a tisztviselő telep a 
vásártéré ■ rendeztessék be, azonban a közegész- 
ségügyi, házigazdasági, konyhakertészeti. — 
egyáltalán a házibeszerzésnek megkönnyítésére 
a tisztviselő telepet nézetem szerint sokkal al
kalmasabban lehetne másutt elhelyezni. A  budai- 
utat a mostani vonalában egészen a szőlőhegyig 
kell kivinni és a mostani vámtól kezdve a kellő 
számú háztelkek kihasitása után villa-szerüleg 
építendő jobbra és l alra a szőlő felé egy szép 
fejlődési útvonal. Egészségükre vonatkozólag 
kiszámíthatatlanul elönyesebb ez. Iskola úgy is 
van oda tervezve, mivel a környék népessége

a városban. Alighanem az ott a föld. A lig 
négyhuidnyi fehérsárga kalászosföid, tele barna 
foltokkal, búzavirág meg tömérdek pipacscsal; 
az a tarló, melyiken minden vadászkopó át
bujkál naponta, az lesz u Bánék jés ága. Fele 

arlagon bever. Nincs, aki 1>< vi-sse. A  szélén 
iányzik a vörös murva kő, árui a határt mu

tatná. Nincs, ki odahordja. Igazi ö- vegyasszony 
szegény özvegyasszony föld az. A fehérsárga 
mezöösvényben látja is már a leányt. Maga is 
olyan vékony, mint egy gyönge fehér kalász. 
Odaér hozzá.

Szép reggelt, Kriszta !
Szétbomlik köteje a leánynak; apró csiga, 

kövess, virág hnll belőle, aztán mondja lassan:
— dó napot. Gara ur!
— Hm, kin, bocsánat kisasszony, persze, 

persze. De ros-. z színben vau ám maga, mióta 
nem láttam, régen v o lt . . .

Huszonhét hónapja; az TJr napján — 
feleli Bár. Kriszta.

— Igaz a pronessión, ugye kisasszony, a 
városban?

— Fehér moll-ruha volt rajtam, emlék
szik? — beszéli mintegy magának a leány — 
meg sznllag a hajamon.

— Rózsaszín szallag volt, ugy-e Kriszta 
. . . kisasszony ?

— Nem, nem, világoskék. Rózsaszín a 
Blankáé volt, a páromé. Kriszta ideges, az 
utolsó szót olyan fájósán, olyan szégyenlősen 
mondja már.

Gara Sándor megfogja a kezét Bán Krisz
tának, aztán mennek le a tarlón ketten, egy
más mellett. A  férfi gondtalanul iiti pálczájával 
az úti virágok fejét, a soványfejü, szegényes 
kalászokat. A  leány minden ütésnél megrezzen,

sajnálja a poros, tarka növényeket, de nem 
szól semmit, nem mer szólni. Fél ettől az erős, 
nagy embertői. Lehajlott fővel járt mellette, 
kezét szeretné kiszakitni annak a kezéből, fáj 
is, no meg aztán ha meglátnák, ö már nagy 
leány

Keskenyíil a vágott ut. Egymás előtt 
lépkednek há:. Aztán bemennek a kalász közé. 
Gara Sándor beszél. A  bibliából. A  bibliai 
moabitha Ruthról. A  ki naphosszat gyüjté a 
kalászokat.

— Maga is ilyen Kriszta, itt bujkál egész nap.
Aztán nagyokat nevet ezen a hasonlaton. 

Olyanokat kaczag, hogy a Luvó haris ijedten 
rebben fel a kalász aljából.

Bán Kriszta is mosolyog, de csak a sze
mén, azokon a fátyolos, kék ablakocskákon ke
resztül, mosolyog és gondol arra az istenes 
férfiúra Boosra, a ki a kalászt szedő zsidó 
leányt asszonyává tette. De nem mondta ki, 
mit gondol.

Szedres fák mentében, a jószág türiből 
danázás hallatszik. Aztán tányércsörömpülés, 
fehérnép sivit.ás.

Aratók csinálnak áldomást. Gara emberei, 
hát közéjük megy. Az emberek megbökik süve- 
güket, amúgy parasztosan, az asszonyok meg- 
törlik kezefejiikkel szájuk szélét s köszönnek 
az uraság fiának, hogy hát „Addjon Isten !u

Aztán előáll a sorból a hetes, a béresek 
legöregebbje: Hogy hát écczakára eső fészen ’s 
pedig tartós, hát befogják a pihent marhákat 
is az eleség elé. Födél alá kő azt tereni. A  
sánta Júlia meg hazalátott a munkábu már reg
gel, -mer béresgyereket szalajtottak ufcánna, 
hogy hótra kékül már a Julis fia az fo^zás 
nyava lyá iu l____

—  Akkor fél napszámot kap Julis!
Ezt az utóbbit Gara mondja, mert ő taka

rékos ember. Szereti a rendet.
Az öreg még nem kész. Most már a nagy 

mondanivalójára kerül a sor. Kétségbeesetten 
forgatja kalapja szélét a kezében, azután meg 
halkan pedzi a kérésit:

— Megköveti ’ássan, de neki nem hibája, 
e’ marta biz a kötelet a cséplő kereke, nem 
akar az forogni.

Gara bólongat rá, aztán kiadja a pa
rancsokat :

— Maga meg vén botos, megfizeti ám azt 
a kötelet, vigyázzák máskor kend rája!

A  földesur pontos, akburátos ember.
A  lány a partnál várt. Nem akart az ara

tókhoz menni. Pedig ki gondolna rosszat? Ka- 
roniilő cseppség volt a kántor lánya, mikor az 
uraság fia napestig a mester házába vette be 
magát. Együtt nőttek fel a játszásban. Déli 
harangszó, meg a napesti alkony verte őket 
haza a rétről, tarlóról, úgy mint most. Pedig 
a nanyó türelmetlenkedik. Nem szeret egyedül 
lenni. De jönnek az esők. Kriszta gazzal, vad
virággal szórja be lányos nyoszoláját, ott gug
gol ilyenkor egész nap a nanyóka mellett és 
nézik a csöndes pusztát. Aztán múlik az aratás, 
eleségbehordás; kuboriczamunka, szölőkötözésre 
kerül a sor. Kriszta nem törődik vele. Neki 
már nem jelent ez változást. Neki ez idén 
nincs szomorú ősze. Ő már kész. Már nem megy 
intézetbe. Ott a fiókban róla az irás. Csupa 
kitűnő. A  nanyó tudja mennyi összesen. Min
dennap elolvastatja reggel, meg. esti hálaadás 
után, mert nagy öröme telik benne, aztán meg 
jó  sirás is esik mellette. Mert a nanyónak ha 
öröme, ha keserve vagyon, a vége mindig az:
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egy iskolát követel, & m elyre a tanács már tett 
íb javaslatot. Közlekedési nehézséget a villamos 
vasút bevezetése által megszüntetik. Ha ezen 
terv keresztül vitetnék,”  ez esetben a budai-ut 
bejáratát a megyetérröl kellene keresztül törni 
s a Zlinszky-féle ház megvételével a budai-ut 
kihúzatnék a megyetérre, a mi azt hiszi, o ly  
előnyöket biztosítana a budai-uti háztulajdono
soknak, hogy azok nagy . áldozatokat: is hozhat
nának, mert ezáltal a budai-ut belvárosi utczává 
tétetik. Különben is ö már ezt a kérdést a 
térképen is tanulmány tárgyává tette. A  
Zlinszky-féle házból igen alkalmas házhelyek 
maradnak fenn, a melyek a kisajátítás költsé
gét nagy részben fedezik. A z ezen tervszerint 
megoldott útvonal, a mely körülbelül 3—4 kilo
métert tesz, büszkesége lehetne Székesfej érvárnak 
és joggal elnevezhető volna Ezredév-utczának.

A  mostani megyei közkórházra nézve 
pedig ez a nézete:

Föltéve, hogy a mostani megyei közkór
ház a megejtendő közegészségügyi vizsgálat 
után alkalmasnak Ítéltetnék az árvaház elhe
lyezésére, úgy kívánatos volna, hogy a városi 
árvaház, a melynek jelen helyiségei udvarral 
kert nélkül nem felel meg a követelményeknek, 
helyeztessék el a megszerzendő megyei köz
kórház területén, a hol még kívánatos volna 
és a környékre kimondhatlan áldást hozó lenne, 
ha az árvaházi irgalmas nővérek az árvaházzal 
kapcsolatosan ovodát és elemi leányiskolát is 
vezetnének.

A z árvaházat ez esetben vagy városi 
hivatalnak, vagy polgári leányiskola részére 
lehetne felhasználni.

Előfizetési felhívás.
Lapunk január hó elsejével ötödik évfolya

mába lépett. Kérjük előfizetőinket, hogy az elő
fizetés megújítása iránt minél előbb intézkedni 
szíveskedjenek, miután kiadóhivatalunk beszünteti 
ja n u á r  h ó  1 5 -ik é tö l  mindazoknak lapját, 
kik az előfizetési dijat be nem küldik.

Egyúttal jelezzük, hogy január hó elsejé
től a kiadóhivatal Szent-István-tér 1. szám 
alátt ■van s a lap minden anyagi dolgára vo
natkozó kérdésekben oda kell fordulni, mivel 
a szerkesztőség sokkal jobban igénybe van véve

FEJERMEGYEI NAPLÓ.

sem hogy a kiadókivatcdi dolgokban bármi
képpen belefolyhasson.

A „Fejérmegyei Napló“ előfizetési ára 
marad a régi:

Egész évre . . . . 5 frt.
Fél évre . . . . 2 fr t  50 kr.
Negyed évre . . . 1 fr t  25 kr.

A kiadóhivatal.

h í r e k .
— Meghívó. Fötisztelendő Tomcsányi 

Lajos, Jézustársasági a1ya, a „Férmess-József' 
nönevelde nagytermében intelligens hölgyek 
részére három napi szent gyakorlatot fog tar
tani. A bevezető szent-beszéd f. hó 17-én dél
után 5 órakor lesz. A következő három napon 
pedig délelőtt 10 órakor és délután 5 órakor 
fognak a szent beszédek tartatni.

— Felolvasások. A  perkátai kath. kör
ben felolvasást tartott Vörös József tanító 
Hunyady Jánosról, fejtegetve a vitéznek haza- 
fiságát, bemutatva annak vallásosságát; Ásványi 
Béla káplán pedig a szoezializmusról olvasott 
fel, melyben a szuczilisták svindlerségét lep
lezte és igen alaposan ismertette a szoczializ- 
mus eredetét, mibenlétét s annak a társadalmat 
és az államot felforgató veszélyes tanait.

—  Szám onkérö szék . Ma délelőtt báró 
Fiáik Pál főispán a vármegyeházán számon- 
kérő széki ülést tartott.

—  Ülések a megyénél. F olyó hó 22-én 
délelőtt 9 órakor az árvaházi bizottság, 10 
órakor az úti bizottság tart ülést. 24-én dél
előtt állandó választmányi ülés lesz.

— A szökött katona. Keresztes község 
határában az ottani lakosok 12-én egy kiéhe
zett uhlánus katonát fogtak vallatóra. Csak
hamar kisült, hogy az illető Kveték líudolf 
uhlánus közlegény, a ki a hét elején megszökött 
az itteni lovaslaktanyából. Napokig bolyongott 
a környéken, míg végre kiéhezve, elnyomorodva 
Keresztesre vetődött, a hol elfogták és Székes- 
fejérvárra kisérték be.

— K özség i választás. Holnap lesz a 
belvárosban a dr. Neuman Ármin lemondása
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által üresedésbe jött bizottsági tagsági hely 
betöltésére a választás. Ezt a helyét úgy; volt, 
hogy Neuman Árminnak az . izr. hitközség el
nökségben is utóda, dr. Perl Miksával töltik be. 
A  megállapodás ez irányban nem történt meg, 
mivel az izr. vállára választók egymás között 
meghasonlottak s mig egy részük Perl dr. je 
löltsége mellett foglal állást, adig a másik rész 
dr. Lőwy K ároly bőré csoportosul. — Ez az 
egyetlenkedés valószinüleg dr. Lauschman Jó
zsef megválasztását fogja elősegíteni. „Inter 
duos litigantes" . . .

— A  tóvárosi-kör közgyűlése. A  tó
városi olvasókör f. évi január hó 23-án d. u. 
3 órakor saját helyiségében a rendes évi köz
gyűlését tartja, minek tárgya: 1. A z igazgató- 
sági pénztárnok és könyvtárnok évi jelentése. 
2. A  kör tisztviselőinek és a 30 tagú választ
mány választása. 3. Az 1897. évi költségvetés 
megállapítása és 3 tagú bizottság kiküldése az 
évi számadás megvizsgálására. 4. A  számvizs
gáló bizottság jelentése. 5. A z alapszabályok 
9-ik §-a f. pontja értelmében az esetleges indít
ványok tárgyalása. Dr. Kégl K ároly, olv. jzö.

—  S eidel büuügye. A  kir. ügyészség 
ma terjesztette a törvényszék elé a volt fő
kapitány bűnügyében hozott vádinditványát. 
A  vádinditvány Seidel Lajost Székesfejérvár 
volt főkapitányát hivatalos sikkasztás és csalás 
bűntettével és megvesztegetés vétségével vádolja. 
A  nagy akta csomókat a kir. törvényszék 
büntető tanácsa folyó 17-én, hétfőn veszi be
ható tárgyalás alá s azután dönt a vádalá- 
helyezés kérdésében.’

—  A  fek ete  város. A  vándor ki ugat 
Várpalota felé veszi bámulva látja, a kis város 
falain lengő fekete lepleket. Elszorult szívvel 
lép a csendes kihalt utczákb&n, melyek néma
ságukkal még ridegebbé teszik a mélységes 
gyászt. A  főutczán csak egy ember alakja lát
ható, aki sötét ruhában sötét arczezal járkál 
fel és alá és kétségbeesve tördeli kezeit. Tudó
sítónk ki jelenleg Várpalotán tartózkodik, rész
véttel kérdezte tőle a nagy szomorúság okát. 
A z idegen fájdalmasan tekintett az ég felé, lemon
dással rázta meg gondterhelt fejét s csak ennyit 
mondott: „Én jégmester vagyok!“ Tudósítónk 
kíváncsian faggatta tovább: „Talán itt is két 
fejű sárkány lakik a várkutban, mely fiatal 
leányokkal táplálkozik? Talán már ki.ogytak a

„hogy te is csak éppenség olyan vagy ides 
véröm, mint a szegény jó fiam, mert az se ide
való vót . .  .

Krisztának nincs ebben öröme, de a sírás
ban segít. Csak eg y  idő óta. Nem tudja, mi 
van vele. Ha künn járkál a tarlón, úgy meg
áll a gondolata, aztán csak félve nézi a mezők 
messzeségét boritó aranyos ködét, a ködben 
felolvadt napsugarakat, a mint aranyos fol
tokat nyomnak egy-egy hatalmas törzsre, s 
ahogy lesiklanak a fűre, a kalászra, hogy azok 
töviben az árnyékkal tovább bujósdit játszanak; 
nézi ezeket és nem viszonozza a mellette el
menők köszönésit; néha meg majd kiszakad a 
lelke úgy fáj, úgy  kell szoritni keblét mind a 
két kezével. Isten tudja miért, de sírni, sírni 
szeretne napnyugvásig. Tán hogy egyedül van. 
Nincs hozzá való pajtása. A  falu leányai ilyen
kor varróba járnak, a többi rangbeliek pedig 
már asszonyok.

Csak Gara Sándorral beszélget majdnem 
mindennap. Most múlt bárom napja, hogy öt 
sem látta. Blajtáson vannak az urak majd erre
felé jönnek. A  nanyó mondá. nanyónak meg a 
tekintetes ur üzentette, „mert hát „azon este 
beszélni akar az unokájával.14 — Öt éjszaka 
erről gondolkodott Kriszta. Mit akar ? Miért 
üzen? — Hiszen máskor is megtalálta öt a 
tarlón, vagy az eperfánál a parton. Elmúlt a 
várakozás. Aludttej vacsora vitán kiment Kriszta 
az üzenetre. Nem bírt a leikével; leült a partra, 
majd lefutott messze az útra, melyről szokott 
jönni a pajtása. A h ogy  meglátta, akkor meg 
elakadt a sziveverése, csodálatosan rosszul 
érezte magát. Talán hogy olyan hüvösödő est 
volt, a szomszéd föld  kendere meg olyBn fojtó 
szagot is terjesztett. Piszkosan porosán, úgy a

hogy volt, nyulvérel kabátján, fürj s fogoly 
csomóval az oldalán ért oda a férfi. Megfogta 
a kezét a lánynak, s mentek be a vágásba, 
úgy mint azelőtt, régen. Hideg esti szél járta, 
hát karjára húzta a gyenge  leány kezét, ne
hogy, ha köhög, megharagudjon érte a nanyó.

— Hány .éves maga Kriszta ?
— Csak most kaptam ki az oklevelem, 

hét tizennyolcz.
— Nézze csak Kriszta, mondok magának 

valamit, tudja hogy mindig jó  szóval, rjo  Jelek
kel voltam irántuk egész életemben. Édes apja 
tanított írni, olvasni, maga meg a legjobb paj
tásom, sohse bántottuk meg egymást. Ugy-e, 
Kriszta igaz ?

— Igaz, igaza van Sándor, suttogja & 
leány, de nem bir tovább járni, le kell ülni, 
érzi, hogy kiszakad a szive mindjárt. Mit beszél 
ez a Sándor, tehát mégis, teh át. . . .  A  lány 
egyszerre örült boldogságot érez; hogy hiszen 
ö ezt az embert egész leikével imádja, hogy 
aeki ez a legboldogabb pillanata egész árva- 
jyerekségében; összeteszi kezét s félve kén a 
férfit:

— Beszéljen, beszéljen Sándor . . .
__ Nagy gyerek maga Kriszta. Hat nai

baja olyan egyszerre, no lássa, pedig jó  hirt 
akarok ám mondani. Tudja én elmegyek, nem 
veretem ezt a vidéket, aztán nincs is itt semmi, 
ami egy férfit szórakoztatna, boldoggá tenne. 
Ázt gondoltam magamban, hogy  maguk se ma- 
naradjanak ezen a koldus földön, no igen, 
naga meg a nanyó.

Szép kis tornyos házat vettem magamnak, 
negnézi ugye egyszer K r isz ta !. . .

Bán Kriszta a büszke tamtólany, leborul

: a földre, oda férfi elé s megcsókolja kezét, — 
a férfi kezét, hogy alig bírja Gara a könyes 
leányarczot magatói eltolni.

—  No, de Kriszta, hiszen nem olyan 
nagy dolog az. hát legyen essze, nem vagyunk 
már gyerekek. Vagy nem akar innét elmenni, 
no, ne, ne sírjon már.. . .  Majd lesz kertje, hol 
gyomlálgat a nanyó, meg rendes kis kamrája, 
hova virágját rakhatja, no, meg a mi fő, magáé 
lessz minden, mert én kineveztettem magát oda, 
Kriszta. Kitűnő oklevél, tizennyolcz évvel, ez 
szép. Ezt mondta a barátom is, ha akar már 
holnap odamehet.. . .

Gara Sándor akkurátos ember. Szereti a 
rendet. Nagyot bámul a lányra.

— Kriszta, hát nem hiszi ? Nem tréfálok, 
igen, lássa én gondoltam magukra mindig, hisz 
együtt játszottunk, én szeretem magát, meg az 
öreget is.

Hiába beszél ennek a leánynak. Gara. 
Ott áll egy füzfatörzshöz támaszkodva, úgy 
látszik meg akarja köszönni, de csak a fejét, 
azt az aranyazöke gyerekarczot bólintgatja 
lassan, mintha apránként akarná megérteni ezt 
a nagy boldogságot. Aztán megindul az utón 
hazafelé. Nem a melyiken jött. A z a boldogság 
útja. Kerülő utakon, a mezők alatt. Ne lássa 
öt senki. Hátra sem néz gyerekpajtására, kezet 
se ád földijének, pedig holnap már nem látja 
. . . Lassan, kimérten lépkedi a tarlót, hiszen 
utoljára . . .

A  nanyó az ut végén várja tipegve, tü
relmetlenkedve. Ő már tudta rég ezt a hirt. 
A vUn  egymásra borulnak s sírnak hosszan, 
csöndesen szepegve a nagy boldogságtól . . .
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leányokból ?u Erre megszólalt az idegen keserű 
páthosszal — „Bár kifogytunk volna! nem a 
leányokból fogytunk ki már, hanem a jégből 
éa a leányok nem fogynak ki a folytonos zak
lató kérdezősködésből: hogy mikor lesz jég?" 
„Hát hol van a korcsolya-pálya ?“ kérdezte 
tudósitónk. -Eltűnt! nincs sehol!' Itt fejéhez 
kapott az idegen és tudósítónk akadályozta 
meg, hogy meg ne tépázza saját üstökét. —  A  
titokszerü különös állapotokról tudósítónk később 
informácziót ' szerzett s velünk a következőket 
tudatta: A  várpalotai fiatalság még tavaly el
határozta, hogy a télen korcsolyapályát nyit. 
Akadt is hamarosan vállalkozó szellemű férfin, 
a ki a libausztató tócsát dróttal körülkerí
tette és egy czölöpre szegezett deszkára rá 
ir ta : Mi-korcsolyapálya. Szerzett két meg-
abroncsozott széket is — azok voltak a szánok. 
Később akadt seprő gyerek is, pénztáros, 
jégmester és director. A  tagsági dijat két 
forintban állapították meg. A vállalat szeren
csésen beütött. A  deczemberi hidegek alkal
mával befagyott a rtavacska“ és a még 
ropogó jeget elözönlötték a várpalotai sport- 
kedvelő hölgyek és az urak. Igen jól ment 
minden. Egész nap csengett a kaczaj a jég
pályán. Nem voltak buzgóbb korcsolyázók a 
várpalotaiaknál. A  kis város társas éietét is 
átalakította a korcsolyapálya. Az ismeretségek 
szorosabbra fűződtek a még létező bizonyos 
ellentétek elsimultak, a kedélyek felmelegedtek 
s már előre tervezgették a farsangi mulatsá
gokat. A  korcsolya bált emlegették legszíveseb
ben. Az lesz a bálok koronája. A  lányok már a 
ruhákról értekeztek, a fiatal eraoerck pedig 
már minden létezhető tánczra elöjegyeztették 
magukat. Azonban ember tervez . . . Egy szép 
napon vizzé olvadt a jég, a vizet pedig beitta 
a told s a korcsolyapályából nem maradt más 
bátra mint a faczölöp, drótkerítés és a két 
abroncsos szék. Hiába várták a hideget, nincs 
a mit megfagyasszon. — Nagy szomorúságban 
vannak a várpalotai fiatalok Nem a pénzüket 
sajnálják, a mit befizettek s melyért 10 napig 
korcsolyáztak, hanem a korcsolyabált, melyről 
olyan örömmel beszélgettek a jégen a melyet 
megtartani most már lehetetlen. A  leányok 
nem fogynak ki tehát a sírásból, s remény- 
vesztetten gyászolják a jeget, a korcsolyapályát 
és a korcsolyabált. Azt mondják, hogy 
éjjel, mikor a hold feljön a jégmester megtört 
alakját látják a libausztató partján, a mint 
révező szemekkel hosszasan néz a pocsolya 
szürke repedezett medrébe.

-  B olti tűz. .Rövid idő alatt ma már a 
harmadik bolti tűz volt, a mi azt bizonyítja, 
hogy az üzlettulajdonosok nem vigyáznak kel
lőleg, üzleteik épségére. A  Márián "féle nyom
dában keletkezett tüzet a Gindl-féle bolti tűz 
követte rövid idő múlva. Ma pedig a Eelmayer 
ház szomszédságában levő Lciín/ féle üzletben 
volt tűz. A  tüzet a szomszédos Belák-féle 
vendéglő cselédje vette észre. Az üzlettel kap
csolatos tűzfal egyik repedésén át füstöt vett 
észre. A  házbeliek nyomban értesítették Löivy 
Adolfot az üzlet tulajdonosát, s a tűzoltóságot. 
A  boltba fél hét óra tájba hatoltak be s a 
tüzoitok egy pár kéményseprő segítségével a 
tüzet hamarosan eloltották. A  tűz vizsgálat nem 
tudta a tűz keletkezésének okát megállapítani, 
valószínű azonban, hogy este keletkezett a 
tűz s az lassan egész éjjelen át égett. A  lángok 
martaléka lett egy 7 - 8  négyszöméter nagy
ságú deszkaálvány s az azon elhelyezett áruk. 
{szerencsére azonban, éppen ezen az álványon 
semmi értékesebb holmi nem volt s igy a kár 
jelentéktelen.

— Brutális udvarló. Langráf Gábor bor
kereskedő fia, Langráf Imre ezelőtt másfél év
vel egy fiatal nevelönönek udvarolt, a ki az ö 
házukban lakó Steinherg Jakab dr. rabbinál volt 
alkalmazásban. Langráf Imre szerelme azonban 
abból a piszkos forrásból fakadt, a melyek az 
emberi méltóságot alá sülyeztik. Éppen ezért a 
nevelőnő ügyet sem vetett arra a gonosz szen
vedélyre, a melyet Langráf Imre neki a sze
relem nevében felajánlott. A  fiatal embert 
azonban szenvedélye nem hagyta nyugton s

egy napon a kertben újból ostromolta a leányt, 
ki azonban elmenekült előle. Langráf azonban 
a leány után futott s mikor az udvarban utol
érte, megakarta ölelni. A  leányt annyira fel
háborította ez a vakmerőség, hogy arczul köpte 
a szerelmes gavallért. Természetes, hogy az igy  
lepiszkolt Don Juan, mód felett felháborodott 
ezen s férfiasságáról megfeledkezve, a leányt 
teljes erejéből a falhoz vágta, úgy, hogy ennek 
következtében a leánynak kulcs-csontja eltörött. 
A  szegény leány hat hétig feküdt a városi 
kórházban s akkor 200 forint kárpótlással is 
megelégedett volna. Erről azonban aem a sze
relmes gavallér, sem szülei, nem akartak hallani 
sem. A  nevelőnö tehát a bírósághoz fordult 
elégtételért. A  székesfejérvári kir. törvényszék 
Langráf Imrét súlyos testisértés vétségében 
mondotta ki bűnösnek és három hónapi börtönre 
ítélte. A  kir. tábla a minősítést elfogadta, de a 
büntetést egy hónapra szállította le. íg y  került 
fel az ügy a Kúriához, a hol úgy látszik nem 
a kulcs-csont törést vették figyelembe a bírák, 
hanem bizonyosan súlyosbító körülményt láttak 
abban, hogy a szegény nevelönöt becsületének 
erélyes védelméért érte ez a bántódás. A  Kúria 
Ítélete ez alapon szigorú büntetést mért Langráf 
Imrére: nyolez hónapi börtön büntetéssel sújtja 
a szenvedélyétől elvakitott fiatal embert és 
ezenkívül a nevelőnö részére ezer forint kárté
rítés fizetésére ítéli. — Ez az ítélet nagyon 
súlyos, de ki tagadhatná, hogy a női becsület 
védelmében nemcsak igazságos, de szükséges 
is. Bár ez irányban büntető törvényünk hiányain 
mielőbb segitve lenne, mert ez esetben a köz- 
erkölcsiség nagy mérvű javulására számíthatnánk.

— Éhínség Torontóiban. Eleinte csak 
kétkedve fogadták mindenfelé azt a megdöb
bentő hirt, hogy éppen a magyar Kánaánban 
ütött ki az éhínség. De a mind sűrűbben érkező 
magánjelentések végre is o ly  egybehangzóan 
ecsetelték a nyomort, hogy a kétség csakhamar 
eloszlott. Ma már a rideg számok beszélnek és 
sokkal szomorúbbnak tüntetik fel a valót, mint 
a milyenre a legrosszabb esetben is el lehet
tünk készülve. A  vármegyei járásokból hivata
losan betelj esztett jelentések szerint az ínsé
gesek statisztikája a következő: A  központi 
járásban 325 éhező család van. Felsegélésökre 
körülbelül márczius közepéig, amikor a tavaszi 
munkák megkezdődnek, 5000 forint ára táplálék 
(kukoricza-liszt, zsír s fűtő-anyagnak kukoricza- 
csutka) szükséges■ A  számítás úgy van téve, 
hogy egy lélekre egy nap hat krajesár ára 
élelmet számítanak. A  bánlaki járásban 2455 
Ínséges van. A  szükséglet 2750 métermázsa 
kukoriezaliszt. A  módosi járásban 570 család 
igen nagy nyomorban van. A  főszolgabíró 
10.500 forintot kér segítségül. A  zsombolyai 
járásban 450 család részére 1800 métermázsa 
kukoriczalisztet kér a bíró. A  csend járásban 
600 nyomorgó család számára 9000 forint se
gítségre van szükség. — A z antalfalvi járásban 
700 család számára 4500 forint szükséges. — 
A  nagykikindai járásban 291 család nyomorog 
1462 lélekkel. A  főbíró 3600 forintot kér a 
nyomor enyhítésére. —  A  törökkanigsai járás
ban 360 ínséges család számára 3500 forintot 
kérnek. —  A  párdányi járásnak 396 családja 
számára 3960 forint kell és az alibunári járás
ban 1000 nyomorgó emberi lélek jszámára 9000 
forint segély szükséges. —  Összesen 18.000 
lélek várja a megmentését. A  minimális összeg 
a mely ennek a szomorúan nagyszámú és végső 
nyomorban tengődő szegény embernek a leg
elemibb felsegélésére szükséges: 80.000 forint. 
A  jósziv-egyesület 1550 forintot, gróf Kará
csonyi Jenő 3000 koronát és 50 métermázsa 
rizst, a belügyminister 3000 forintot küldöttek 
a nyomor pillanatnyi enyhítésére. A  megye 
területén erélyesen foly ik  a gyüjtÓ3, de ez 
mind nem elég, szükség van a magyar társa
dalom szivének a megdobbanására is.

S Z I N J  Á z -
Színházi műsor

1898. január 16-tól január 22-ig.

16- án. Vasárnap délután: Stern Izsák. Este:
Regruta.

17- én. Hétfőn: Trilby. Bollóssy Gizella végzett
színi akad. növendék felléptével.

18- án. Kedden: Kikapós patikárius- (először)
Szalkay jutalomjátéka.

19- én. Szerdán: Toto és Tata. (először).
20- án. Csütörtökön: Bohémek, (először).
21-  én. Pénteken: Oroszlánvadász, (zóna).
22- én. Szombaton: A Remete csengetyiije.

Coulisset nr. A  szerdán este bemutatott 
franczia bohózatnak hőse Coulisset ur nem közön
séges potyafráter, hanem e nemben valóságos mű
vészettel magasabb zsanért kultivál. Mint nyugalma
zott vidéki adóhivatalnok kerül fel a franczia fővá
rosba és ott csakhamar nagy ismeretségre tesz szert. 
Ezek az ő ismeretségei abban bírják értéküket, hogy 
mindennap vendégségben van valahol. Meghívjak, 
mert hasznossá tudja magát tenni. Segit a háziasszo
nyoknak az ünnepélyek rendezésénél, bevásárlásokat 
eszközöl részükre, felügyel a szolgaseregre; ha part
nerre van szükség, készségesen áll rendelkezésre, sőt 
ha egyik vagy másik elvirágzott dámának tanezosra 
van szüksége, Coulisset ur készségesen megtánczol- 
tatja a háziasszony kérésere még az óriás hölgyeket 
is. Ennyi áldozatkészség szerzi meg néki a pompás 
nagy úri életet, a melyet nyolezezer frank évi jöve
delme nem fedezhetne. De Coulisset ur nemcsak 
potyafráter, de igen óvatos úriember is. Tudja, hogy 
minden embernek vannak gyöngéi, minden családban 
vannak kényes kérdések. Azért tájékozást szerez is
merőseitől, nehogy elszólásaival kitegye magát a ki- 
dobatás veszélyének. De a sok ismeretségben könnyen 
összezavarhatná, vagy sokat elfelejthetne a hallott 
dolgokból. Ez okból jegyzeteket csinál a maga ré
szére. Ez a jó  szokása azonban ezúttal nagy galibát 
csinál.

Luciende Veulettes, Coulisset urat, mint rég 
ismerősét, egy mulatság alkalmával meghívja magá
hoz és Coulisset elfogadja a meghívást minden hó 
15-ikére. Később Gaston de Brionne gróf is meg
hívja és Coulisset ur a két uj családra vonatkozólag 
felvilágosításokat szerez. Megtudja, hogy Luciende 
Veulettesnek viszonya van Brionne grófnővel s ezt 
azonnal bevezeti jegyzőkönyvébe. De bevezeti azt is, 
hogy Brionne grófnak meg viszonya van Luciende 
de Veulettes nejével, ez azonban nem igaz, csak 
pletyka, a mely annyi alappal bír, hogy Brionne 
gróf csakugyan udvarol a szép asszonynak, de tőle 
csak az esetre nyer biztatást, ha férje megcsalná.

Coulisset e jegyzetei szolgálnak azután a bo
hózat alapjául. Kártyázás közben ugyanis elfogyván 
Coulisset pénze, ötven frank értékben felteszi pénz- 
tárczáját, a melyben jegyzetei vannak A háziasszony 
elszólitja Coulisset urat, a ki Luciende Veulettesre 
bizza, hogy a nyerendő ötven francot átvegye. De 
Coulisset vészit és a nyerő Brioune gróf, neje 
kérésére haza megy, keresi Coulisset, hogy tárczáját 
visszaadja, de nem találja. Kénytelen tehát magával 
vinni. Coulisset Luciendes Veulettestől tudja ezt meg. 
Kétségbeesik, hogy jegyzetei a gróf kezébe kerültek, 
Luciende kineveti kétségbeesését, de mikor megtudja, 
hogy a jegyzetek között foglaltatik az ő viszonya is 
a grófnéval, azzal fenyegeti Coulisset-t, hogy megöli, 
ha jegyzeteit vissza nem szerzi azonnal, miután a 
gróf reggel Nizzába utazik s akkor minden el van 
veszve. Kétségbeesve indul Coulisset éjfél után két 
órakor tárcsája visszaszerzésére Luciende Veulettes 
társaságában.

A  második felvonás a gróf lakásán történik és 
ebben van a sok kaczagtató jelenet. Coulisset két
ségbeesett igyekezete, hogy tárczáját visszaszerezze. 
A bohozatos jelenetek hosszú sora következik ebből. 
Végre is a grófnő megtudva mit tartalmaznak a 
jegyzetek, megígéri, hogy vissza szerzi. A  harmadik 
felvonás Coulisset ur lakásán fejezi b e ' a jegyzetek 
okozta bohózatot.

A darab sorsa Coulisset személyesitőjének ke- 
zebe van letéve és ezúttal, nagy szerencséjére az 
előadásnak, Szalkay kezébe. Az igazgató ez estén 
újból beigazolta, hogy társulatának nemcsak tehetsé
ges tagja, de színészeink között határozottan a leg
szorgalmasabb. A többi szereplők majd nem mind
annyian küzdöttek a szerep nem tudás miatt, csak
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6 nem, a kinek legnagyobb szerep jutott. Az 6 pom
pás alakítása a darabnak bizonnyal még több ízben 
telt házat fog szereznzi.

A többi szereplők közül Oazdy Arankát kell 
még megdicsérnünk, a második felvonás két nagyon 
szépen megjátszott jelenetéért, bár az első felvonás 
szegletességeit ismét fel kell panaszolnunk. Mikor 
nagyon előkelő, büszke, vagy gőgös akar lenni, m in,  
dég rossz az alakítása. Nem tudjuk, válamelyik taná
rának rossz tanácsait követi-e ilyenkor jól, vagy vala
melyik jó  tanácsait követi rosszul! —  Tomcsányi 
Russi Anette szerepében, Sághi, mint Saint-Castel 
tábornok mutattak fel még dicséretes alakítást. A 
többi szereplőkről, Hidvéghit sem véve ki, nem mond
hatunk valami nagyon sok dicséretest.

Ármány és szerelem. Bcpássy Guszti 
betegsége miatt csütörtökön az előre hirdetett 
»Orpheus« helyett Schiller Ármáhy és szerelem czimű 
drámáját adták. Mi magunk is kértük az igazgatót, 
hogy már mutasson be valami jobb színmüvet, de 
ez alatt korántsem értettük azt, hogy ilyen régiséget 
adasson elő s éppen nem gondoltuk ezt, úgy hirte
len előre rántva műsoron kívül. Ennek tulajdonít
hatja azután, hogy az előadásra csak kis számú kö
zönség jött össze. A ki Orpheus-t óhajtotta .'látni, az 
nem nézi meg Schiller drámáját, a kik- pedig meg
nézték volna, azok legnagyobb része tudomással sem 
birt róla, hogy csütörtökön adják. Nálunk is, mint 
más vidéki városokban sőt a fővárosban is így 
van, a színházba járó közönség a lapolvasó közön
ség sorából kerül ki és a leközlött heti műsorból 
előre megállapítja, mely napokon fog menni szín
házba, ezért fontos a heti műsor betartása. Termé
szetes azonban, hogy a betegségi eset ezúttal indo
kolttá tette a műsor változását. Az Ármány és sze
relem előadása elég jól sikerült bár egy két sze
replőn észrevehető volt, hogy szerepét nem tudja. 
Mint ilyent első sorban Sághit kell felemlítenünk, aki 
ez alkalommal is elöljárt a szerep nem tudásában. 
Igaz hogy egy olyan rutinirt színész, mint Sághi 
nem fog nagy zavart előidézni, ha nem is tudja 
szerepét. De mit ér a játéka ha monoton egyhangú 
hanhordozással örli le szerepét, tartózkodvn minden 
erősebb kitöréstől, mert saját hangától nem hallaná 
a súgót. Az ilyen játék, nem játék. De megtörténik 
természetesen az is, hogy a súgóra támaszkodva a 
más mondókájába is bele kap, ő is, más szerep nem 
tudó is. Ez már zavart idéz elő, ■ az ilyen zavar 
a székesfejérvári színpadon botrányos dolog. Hidvéf/ld 
(Ferdinánd) Gyurmán Alice (Lujza) s Szepessy (Miller) 

képezték központját a darabnak. Hidvéghi és Gyurmán 
a náluk megszokott tehetséggel és szorgalommal ját
szották meg szerepeiket. Szepessi az öreg zenész 
szerepében ez estén sokáig emlékezetes alakítást 
nyújtót s ez igazán nagy dicséretére válik neki. 
Dicséretet érdemel Heiényi is. de főkép Gazdy 
Aranka, a ki rövid szerepében ezúttal olyan alakítást 
nyújtott, a minőt az ő szép tehetségétől joggal vár
hatnánk minden alkalommal. Mozdulatai plasztikusak 
voltak, szavalata szívhez szóló —  s a mi fő a hatást 
egyetlen ferde mozdulat, egyetlen disszonáns hang
hordozás sem zavarta meg. Mint már emlitettük 
Stihgi nagyon rosszul játszotta Walter elnök szerepét.

F A R _ S A  N G.
Farsangi naptár.

Január 33-án: A felsővárosi katholikui kör tánczvigalma 
a „Fehér Bárány44 helyiségében.

Január 30-án : A kath. legény-egylet tánczvigalma a „Fehér
Bárány" vendéglőben.

Február 1-én : A tóvárosi olvasókör tánczestélye.
Február 6-án : Az iparos ifjak önképzőkörének Jelmez- 

Tánczestélye a Magyar Király-ban. 
Február 7- ín : Megyebál a színházban.
Február 13-én: A székesfejérvári betegBegályző-egyesület 

hangversennyel egybekötött tánczlüzérkéje.

Az álarezos bál.
Miután a múlt lapunkban e czim alatt 

megjelent közleményünk a város társadalmi 
érintkezésben nagy érdeklődéssel tárgyaltatik, 
s szerkesztőségünket ez idő óta folytonosan 
kérdésekkel ostromolják, összeköttetések hiá
nyában lapunk azon bartjához fordultunk rész
letekért, a ki nagy összeköttetései révén a leg-

hivatottabb megadni e kérdésben a választ s a 
kitől a múlt lapunkban megjelent közlemény 
ia származik. Kérésünkre a következő felvilá
gosítást nyertük:

„Magam sem hittem, hogy a becses lapja 
részére küldött tudósításom közlése olyan nagy 
forrongást fog előidézni, mint a milyent tapasz
talni alkalmam van. Akár hová megyek, a nők 
mindenütt erről beszélnek és bizonyos sűrűbb 
érintkezést keres a hölgyvilág, s mindenütt 
nagy érdeklődéssel várják, hogy a jótékony 
nöcgyesület, miképpen fog határozni.

Én a múlt lap közleményével becses lap
jának óhajtottam szolgálatot tenni, részben 
pedig korábban tett azon Ígéretemnek akartam 
megfelelni, hogy a farsang ideje alatt a szé
kesfejérvári társaságokban érdekkel tárgyalt 
dolgokról beszámolok. Miután a jótékony nő- 
egyesület több tagjától hallottam, hogy ez 
irányban szeretnének e tervnek támogatókat 
szerezni s tanúja voltam azon érdeklődésnek, a 
mellyel az eszmét mindenfelé fogadják; az esz
mének is sőt magénak a nöegyesületnnk is jó 
szolgálatot' véltem tenni azáltal, hogy erről 
becses lapjában a közönségnek beszámoltam és 
a legilletékesebbnek, a kitől az ügy sikere 
függ, Szögyény-Marich Júlia ő méltóságának 
figyelmét e mozgalomra felhívtam.

Nagyon örvendenék, ha becses kérdésére, 
a bálra vonatkozólag biztosat Írhatnék, de 
Szögyény-Marich Júlia ő méltóságának véle
ményét ez ügyben nem ismerem, s igy semmi 
bizonyosat nem irhatok arra vonatkozólag, hogy 
a nöegylet hivatalosan miképpen fog határozni. 
Ismerve azonban Ő méltóságának rendkívüli 
figyelmességét, helyes és tapintatos érzését, a 
m elylyel a társadalmi érdekeknek őszinte lel
kesedéssel óhajt hasznára lenni, nem kételkedem, 
hogy a mindenfelől nyilvánuló közóhajnak meg
fe le lő ig  az álarezos bál eszméjét hathatós 
pártfogásában fogja részesíteni. Azt azonban 
írhatom, hogy az álarezos bál egyedül Ö mél
tósága elhatározásától függ.

Miután még bizonytalan a kérdés, nem 
minden aggodalommal látom azt a rendkívüli 
örömöt, a mellyel ez eszmét, különösen a hölgy 
világban üdvözlik, a íni természetes is, mert 
hiszen ma napság többnyire csak a nők öltik 
fel az álarezot s ezzel rendkívül nagy előny
ben részesülnek a férfi világ fölött. Leányok, 
asszonyok már mindenfelé a jelmezekkel fog
lalkoznak olyan szeretettel és bizalommal, 
mintha a bál elmaradhatatlan lenne. Ez külön
ben természetes is, mert az a lelkesedés, a 
mellyel egymásnak beszélnek az álarezos bál
ról a sikernek kétségtelen bizonyítékát nyújtja. 
És bizonyos az, ko::y ha a nöegylet — amint 
általánosan azt senki sem hiszi -  az eszmét 
nem tenné magáévá, úgy nagyon sok szép 
leány fogja keserű csalódással, könyekkel áz
tatni párnáit. Hiszen egészen a lelkükhöz nőtt 
pár nap alatt a gondolat, s roppant nagy lenne 
a csalódás keserve.

Nem irhatok ez ügyben más újat, csak 
ismételhetem, hogy az előkelő urhölgyektől 
fodrász segédemig mindenki az álarezos bálról 
bőszéit

A  legközelebbi lapra talán már többet 
irhatok, addig is a hölgyvilágnak biztatólag 
üzenem :

Reménykedjenek! Karnevál.
Lapunk barátjának tudésitűsához köteles

ségünknek tartjuk a magunk részéről is pár 
észrevételt tenni.

Az álarezos bálra vonatkozó tudósítást a 
múlt lapunkban leközöltük, mert az eszmének 
használni véltünk vele. Mi ugyan a szezon mu
latságai közül eddig egyedül a megyebálat 
tekintettük olyannak, a melynek fényes sikere 
mindnyájunknak érdekében kívánatos. A  megye
bál minden tekintetben közös büszkeségünk, 
annak sikere mindnyájunknak lelkén fekszik. 
A  megyebál mellett egyetlen más bál sem kö
vetelheti magának azt az érdeklődést, rende
zése s az élén álló egyéniségek s a nagy ki
terjedésű öszszeköttetések révén minden ver

senyzés vele hiba volna, és lehetetlen vállal
kozás, és minden ilyen vállalkozást magánk 
ítélnénk el.

Örvendünk azonban, hogy erről semmi 
irányban szó sincs, szó sem lehet!

Egészen más természetű mulatsága a far
sangnak az álarezos bál, a melyet éppen ezért 
a magunk részéről is üdvözöltünk. Nem csak a 
szórakozás neme egészen más, de közönsége is 
a társadalom összes rétegeit felöleli s a ki a 
belépti díjat megfizeti mindenki jogot nyer a 
jelenléteire, — és ebben o ly  óriási ellentét 
van a megyebál szigora korlátok közé szorí
tott közönsége között, hogy e két mulatságot 
már e réven is egészen el kell egymástól külö
níteni. — Ezt szükségesnek tartottuk hang
súlyozni, nehogy bárki is tévesen az álarszos 
bálban a megyebál riválisát tekintse.

A  nöegylet igen tisztelt tagjaihoz, fökép- 
pedig Szögyény-Marich Júlia védnötnö <3 
Méltóságához bátorkodunk azt a kérést intézni 
még, hogy az álarczosbálnak mindenfelé han
goztatott kérdésében, mentői hamarább dönteni 
legyenek kegyesek, mintán a rendkívüli érdek
lődés, már valósággal tűrhetetlen izgatottsággá 
lett s azt fokozni bizonyosak vagyunk, ők sem 
óhajtják.

Szerkesztőségünket két nap óta szünet
lenül ostromolják bővebb felvilágosítás végett 
s egy előkelő urhölgy levele van nálunk, a ki 
meg éppen azt tanácsolja, hogy asszonyok és 
leányokból alakult küldöttség kérje fel Szögyény 
Marich Júlia Ő Méltóságát, hogy a közóhajra 
való tekintettel vegye pártfogásába az álarca s- 
bál eszméjét.

Mi a magunk részéről azt hisszük, hogy 
Ö Méltósága önmagától is megfogja taiálni a. 
helyes utat és elhatározását befolyásolni nem 
lenne helyes.

A z azonban bizonyos, hogy már olyan 
nagy az érdeklődés, hogy csak a közóhajnak 
tesz eleget a nöegyesület, ha az eszmét magáévá 
teszi, mert ellenkezőleg nagyon sok szivet 
szorítana meg.

A felsővárosi kath. kör bálja.
A felsővárosi katholikus kör a „Fehér 

Bárány14 helyiségében folyó évi ja n u á r  hó 23-án 
könyvtára javára tánczvigalmat rendez. — Be
lépti dij 30 kr.

Jelmezbál.
A székesfejérvári iparos ifjak önképzőköre 1898. 

évi február hó 6-án a Magyar Király szálloda 
termeiben saját pénztára javára „Elité-Jelmez- Táncz- 
estélyt44 rendez. A rendezőbizottság Boross Sándor 
elnök, Berveiler János bálbizottsági elnök, Stummer 
Károly pénztámok, Bakovi János jegyző, Füttyü 
István főrendező, Benkő Gyula ellenőr. Beléptidij: 
személyjegy 80 kr, családjegy 1 frt 50 kr. Végül a 
meghívó elárulja, hogy a szünóra alatt a rendezőség 
a közönséget olyan rendkívül dologgal fogja meg
lepni, a milyen még Szekesfejervaxon nem volt.

A tóvárosi kör tánczostélye.
A tóvárosi olvasókör 1898. évi február ho i-en 

könyvtára javára zárkörii tánczestelyt rendez. A ren
dező-bizottság: Keglevich Dezső elnök, Dr. Gsöp- 
penszky Mihály alelnök, Révay Kálmán alelnők, 
Kiss Mihály jegyző, Beim György jegyző. Laufe- 
nauer Ferencz pénztáros, Lukács Sándor ellenőr, 
ellenőr, Segesváry Dezső háznagy. — Beléptidij: 
személyenként 1 frt.

Mulatság a „Fehér-Bárány“-bar,
Az „I-ső Polgári Betetg3egélyző és Temetke- 

zési-Egylet“  saját pénztára javára 9-én a „Fehér- 
Bárány“ -ban jól sikerült tánczmulatságot rendezett 
A  mulatságon jelen voltak. A sszo n y o k : Beke Ja-
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nosné, Dcmer Józsefné, Eiser Györgyné, Halasz Ja- 
nosné, Háncsli Józsefné, özv. Holczer Ferenczne, 
özv. Juhász Józsefné, Mandl Ignáczné, Misik Jánosné, 
Meizer Andrásné, Mikes Jánosne, Noth Karolyne, 
Pángl Lipótné, Seiksz Andrásné, Szalai Imréné, T e- 
sényi Istvánné. (Bpest), Tüjner Istvánná, Wild Jó
zsefné. L e á n y o k : Dorner nővérek, Háncsli Mariska, 
Halász Mariska, Hinterteitner Katicza (Békés-Csaba), 
Jámbor Mariska, Juhász nővérek, Kszantner Mariska 
Müller Katicza, Molnár Teruska, Makranszki Anna, 
(Bpest), Noth Mariska, Ünp Etelka, Wild nővérek. 
— Felüifizetni szívesek voltak: Pásztori Sándor 5 
frt. Dr. Saára Gyula, Dr. Gébért József 2— 2 frt. 
Dr. Rédei József, Rode Imre, Számmer Kálmán 
1 frt 5 0 - 1  frt 50 kr. Halász János, Fábián István 
1 — 1 frt. Antal Antal 65 kr. Ripka József, N. N. 
60—60. kr. K. J., N. N., Misik János, Csikós Béla, 
Ripka Józsefné, Sauman József, N. N., Horváth Ist
ván 50— 50 kr. Meizer Andrásné 30 kr. A. G. 25 
kr. Pölcz Károly, Nyakas György, Wild József 
20 — 20 kr. N. N. 10 kr. K. P. József 7 kr. — A 
felülfizetőknek ez utón is köszönetét mond az 
Igazgatóság.

V E G Y E S E K .
f] A walesi lierc/.égné mint. történet

író. A múlt évben történt, hogy Max Müller, a 
tudós oxfordy professzor a »X IX . Century—ban egy 
tanulmányt tett közzé, melyben azt bizonyítgatta, 
hogy IX . Keresztély dán király, valamint Lujza 
királyné is németek és igy az Elbe-menti herczeg- 
ségekre nincs joguk. Erre a czikre jörgensen, dán 
állami levéltárnok egy hátrahagyott tanulmánya czá- 
folatot tartalmaz, a melynek érdekességét fokozza, 
hogy megírásában része van a walesi herczegnének 
is. A herczegnét ugyanis bántotta Max Müller czikke 
és mikor Bernsdorffban időzött, magához hivatta 
Jörgensent és megkérdezte tőle, tndna-e czáfolatot 
irni az oxfordi tudós dolgozatára ? Jörgensen meg 
irta a czikket, a herczegné azután átkorrigálta és 
igy küldte nyomdába. Ez a czikk története, a mely 
egy kissé kétséget is támaszthat a czikk történeti 
igazsága iránt.

[] Villáit:(tp hófúvás. Különös zivatarról 
tesz említést John P. Finley amerikai hadnagy egy 
tudományos folyóiratban. A  Pikés Head megmászása 
alatt érte Finleyt egy borzalmas természetű tünemény, 
melyhez foghatót egész életében nem látott még. 
Eleinte hózivatar ütött ki, a melyet hideg tiizzápor- 
nak lehetne nevezni. A hópelyhek ugyanis annvira 
telítve voliak villamossággal, hogy minden egyes pe- 
helybúl azonnal kiszikrázott a villamosság, mihelvt 
érintkezésbe jutott az öszvér szőrével, a melyen Finley 
lovagolt. Hirtelen mind sűrűbben kezdettek a hú- 
pclyhck hullani, ugv hogy az egész légkör tiizten- 
gcinek látszott. Finley azt mondja, hogy egész éle
tében nem fogja elfelejteni azt a látványt, a melyet 
a villámos hófúvás nyújtott. Minden kézmozdulattal 
tűz pattogott ki karjaiból, ujja hegyéből. Haja, sza
kálla égni látszott, minden egyes hópehely villamos 
szikrát adott magából, mely durranás közben pattogott 
ki. A tünemény magyarázatát eddigelé nem tudják 
megadni.

[] Narkoiizált növények. Érdekes növény- 
fiziologiai kísérleteket tett nemrég egy angol kertész. 
Kiindulva abból a tapasztalatból, hogy a nüvénvek 
is alusznak, elhatározta, hogy megpróbálja lehet-e a 
növényekét narkotizálni is ? A kísérlet tárgyául ki
választott növényeket kloroformgáz behatásának tette 
ki és az eredmény csodálatos volt. Azt találta ugyanis, 
hogy olyan növények, melyek csak nagyon lassan 
növekednek, egy két kloroform begőzölés után gyors 
növekedésre kaptak. Eltekintve a tény jelentőségétől, 
a növés egyszersmind a narkózisnak is a bizonyítéka. 
Az álomban ugyanis a tenyészet dusabban fejlődik, 
a hirtelen növekedést tehát ilyen állapottal kell meg- 
magvarazni, még pedig ez esetben mesterségesen 
előidézett állommal. Immár csak az van hátra, hogy 
hvpnotizálják a növényeket.

Q Az öltözékek reformja. Az ünnepelt 
regényirónő Quida egy hosszabb czikket szentelt a 
®Ladys Realm« utolsó számában a női öltözékek 
reformjának. A  m odern világnak hamis esztétikus és 
morális fogalmak következtében egyáltalában nincs 
már Ítélő képessége. így  a kivágott ruha, a mely 
sem szép, sem tisztességes »full dressz ünnepi ruha 
számba megy, mig az empire-ruhát a mostaui divat 
egyetlen valóban szép  alkotását csak [mint reggeli
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vagy házi ruhát illik. hordani. Quida aztán hosszasan 
szól az ompire-ruha vagy mint Angliába nevezik, a 
»Teagown« szépségéről; leginkább hasonlít görög 
viselethez, a testhez simul és a fórmák szépszgét 
csak sejteni engedi. Legveszedelmesebbek azok a 
női öltözékek, a melyeket férfi vizeletek mintájára 
készítenek, mint például a biczikli vagy lovagló 
kosztümek. A női viseletek reformja visszahatna a 
férfiviseletekre is és mint Qida írja, a mostani 
demokratikus korban a Tudorok és Valois-k idejéből 
való udvari kosztümek igen jól illenének szalonöl
tözéknek, mig a parasztok és polgárok ép oly szép 
m int praktikus öltözékeit, mint rendes öltözetet 
lehetne újra meghonosítani.

Közgazdaság.
A herczegfalvi szoczialisták.

Irta: Mészáros Károly.
Alig egy évtizede, hogy egy uj idegen 

szó került a magyar nép beszédébe, mely csak
hamar ismerős lett az egész országban; eljutott 
a gazdagok palotájába a szegények gunykójába 
s gazdag, szegény egyformán bizonyos tartóz
kodással, .élelemmel ejti ki nevét: szoczializmus! 
A  vendégszerető magyar ember rossz szokása, 
hogy tárva a kapuja mindenféle jövevény előtt. 
Nem nézi meg, hogy kit bocsát be, valamint 
nem vizsgálta meg az uj jövevényt, kinek öl
tözete ajánló ugyan, de a szive, a lelke az 
rút, fekete.

A  mi megyénket is meglátogatta ez a 
fekete rém. Megirtuk annak idején, hogy az 
aratók, főleg az elöszállási uradalomban és 
Perkátán, mint hagyták abban a legnagyobb 
dolog időben a munkát. A  megye közigazgatási 
bizottsága a szomorú események után azonnal 
informáltatta magát a történtekről. Intézkedett 
is az idei aratás nyugodt lefolyásának bizto
sítása végett. Hogy azonban, mint akkoriban 
lapunkban megirtuk, nem nagy eredménnyel, 
mutatja a napokban tartott herczegfalvai szo- 
cziális gyűlés.

Az alföldön ismerkedjek meg vele először 
s ott már a nevét is megrövidették a könnyebb 
kiejtés kedvéért. Pedig, ha a magyar meg- 
simogat valamely szót, azt nem fogja egyhamar 
elfelejteni, A s/.oczializraus setét eszméi 
aggasztó módon hódítanak a mezei munkások 
között. Van elég nagy terrénumok az alföldön 
mégis átvándorolnak a békés területekre is, 
hogy elvessék a munkás nép lelkében a konkolyt.

Folyó hó fl-éii Berezegfalva községben a 
földmives osztály a sárbogárdi főszolgabíró en
gedélyével népgj’-ülést tartott. A  rend fentar- 
tásóra Székesfejérvárról kaptak csendőröket. 
Az ülésen ott volt a fővárosi szoczialisták 
egyik nagyreményű tagja, tichreier Béla, a ki 
asztalos legény volt s jelenleg a „ Népszava11 
czimü lapnál van alkalmazva. Hosszabb beszéd
ben fejtegette a szoczializmus prograinmját s 
a nép állítólag lelkesedett szavain. Csak be
szédének végén, midőn a papok ellen emelte 
fel szavát és a vallást kezdte támadni, hang
zott fel a rosszaié moraj, jeléül annak, hogy a 
népet, mely a kormány igazságtalanságain, a 
méltatlan elnyomáson feljajdul. Istene és val
lása ellen izgatni nem lehet.

Ez volna tehat a talaj, a melyen sikerrel 
lehetne felvenni a harezot, a honnan meglehetne 
dönteni a -zoazializmus uralmat! De mit lá
tunk?

A z állam hadat üzen a vallásnak s erő
szakos törvényekben keres menekülést a szo
czializmus eljen. A  nagybirtokosság egy része 
pedig még jobban elkeseríti a munkásosztályt.

A z elöszállási uradalom —  hir szerint — ide
gen aratókat szerződtetett ez évre s ig y  az 
odavaló munkásokat már előre veszedelmes 
helyzetbe sodorta, a melynek vége nem kibé
külés, hanem csak harcz lehet. íg y  nem cso
dálkozunk, ha a megszorult szegény nép gyü- 
lésezik s hallgat az izgatok szavára!

Csoda-#, hogy egy közönséges asztalos 
legény is képes az ö fogyatékos műveltségével 
megnyerni a legszélsőbb szocziálís eszméknek 
is a népet? — Nem frázisokkal, szónoki figu
rákkal hatott ö. A  ki ismeri jól a magyar 
népet, a ki tudja, hogy mi fáj neki, annak 
nics szüksége különös ékesszólásra. Schreier 
pedig ismeri a népet.

A  köznép nem azon a szemüvegen szem
léli az életet, mint a törvényt alkotó urak. A  
vagyontalan munkás népnek minden reménye 
két karjába van letéve. A  munkás családnál a 
dolgos karok száma, a vagyon összesége, mint 
a hogy a birtokosnál a telekkönyvben fölvett 
birtoktest. A  munkás népnél a kis gyermek 
olyan, mint a gazdaságban a lábas jószág. 
Nevelik gonddal, nehézséggel, sokszor könnyel 
és áldozatkészséggel. És e vívódás közben 
csak egy remény táplálja őket, hogyha majd 
munkára képessé növekszik, segíti két karjával 
távol tartani a családtól a nyomort. íg y  neveli 
fel a gyermekét s mikor a munkára egészen 
megérett, akkor jön az állam, megvizsgálja, ha 
gyenge, tehetetlen, visszaadja az ifjút, hadd 
táplálja tovább a család; de haerös, mun
kára képes, elviszi katonának. A  munkás 
kezekre váró család csak három év múlva 
kapja vissza az államtól a fiát, mig az úri 
fiuk egy év alatt futják meg a katonasá
got. Éz mit látnafi, miért van szüksége az ál
lamnak katonaságra ? Háború nincs. Csak a 
választásoknál látják megjelenni a katonaságot 
s akkor is úgy, mint segítőjét az államhata
lomnak, hogy elrabolja tőlük a polgári jogok 
legszebbikét a választási jogot. És miért van 
szüksége a katonákkal választott képviselőkre? 
Ugylátja, csak azért, hogy ellene hozhassanak 
törvényeket, hogy adóját emeljék, megélheté
sét nehezítsék. — És ÍSehreier a szoczialista 
izgató ismeri jó l a népet, mikor azt mondja :

— A lig pölyhödzib a legény szakálla, már 
elragadja az állam és viszi katenának, ott ki
ölik belőle azt a kevés jó t  is, a mi a szülői 
háznál ráragadt, hogy szuronyaival akadályozza 
meg a uép akarat nyilvánítását és elűzze őket 
az urnától, midőn képviselőt akar választani, 
hogy elragadhassa a hatalom adó fejében az 
utolsó vánkost feje a ló l!

A  képviselőket tehát már azért nem nézik 
jó  szemmel, mert nem ők választgatják, hanem 
a „hatalom14. És ha közülök valók volnának ? 
De mind kaputos emberek, pedig a képviselő
séghez, szerintük, nem kell nagyobb tudomány, 
mint, hogy írni és olvasni tudjon és hogy adó
fizető legyen. íg y  gondolkozik a munkásnóp s 
bizony egészen a szájaize szerint beszélt 
Schreier, a herczegfalvi ülésen:

— A  képviselők mind urakból állanak, 
kik a népet zsarolják, tehát szocziálistát kell 
válaszrani !

Borzasztó rém a nyomor, a szegény embert 
rabszolgai megadásra kényszeríti, a hol felüti 
fakó arczát, ott kihal a kebelből a legszentebb 
érzelem is, megszűnik a tisztelet, a barátság s 
kivesz még a hazaszeretet is. A  század felvilá
gosodásának szelleme csak az egyik és másik 
ember közötti különbséget teszi élesebbé, csak 
az igényeket növeli s az ember természet
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szerinti követelését kozza felszínre. És ka 
figyelmesen vizsgáljuk, látni fogjuk, kogy az 
elégedetlen emberek látják legjobban az óriási 
különbséget, a nyomorban élő érzi első sorban, 
hogy természet rzennti jogát nem érvényesít
heti- E z magyarázza cső.k, hogy a nyomorgó 
nép megtudta éljenezni Schreieruek a hazát 
káromló szavait:

— Mit ad nekünk a haza mást mint nyo
mort és szegénységet, mért ragaszkodjunk a 
földhöz, a melyen csak az urak és a tőkepén
zesek élveznek.

Majd pedig igy  folytatta beszédét:
- — A  Dózsa-lázadás után a nemesek csak 

azért nem gyilkolták le valamennyi parasztot, 
hogy tovább szántassák velük földjeiket, hogy 
azok a jövedelmeiből és a nép verejtékéből 
duskálódjanak.

Nem az itt a kérdés, bogy igaz-e a mit a 
lázitó beszélt ? Persze, hogy nem igaz ! De szo
morú, nagyon szomorú az a körülmény, hogy 
a munkás nép mai gondolkozásával feltétlen 
igaznak hiszi. Nem lát a jelen viszonyok között 
a kormány intézkedéseiben semmi olyast, ami 
a vádat megczáfolhatná vagy enyhítené. És ha 
a bujtogató észreveszi, hogy a becsületes pol
gáremberek meginognak, akkor előszedi minden 
fegyverét, mézes-mázos hízelgő szavakkal be
szél, az igazság közé szofizmákat vegyit s ke
rülő utakon iparkodik az embeaeket megejteni.

Magyarázzák, bogy  ők is gondolkodó, 
szabad akarattal bíró emberek, miért nem 
dobják hát le vállaikról a terhet, mit a társa
dalom jogtalanul reájuk rakott? Beszélnek pénz
ről, gazdaságról, mely az uraknak domíniumaik
ban van, nyomorról, a melyben ök sínylődnek, 
Pedig hát ö nekik is vau joguk élni, élvezi. 
Ö nekik is van joguk vagyonhoz. Persze, bogy 
szeretik is az ilyen féle igéket hallani, milye
nekkel Schreier traktálta őket,

— A  természet, vagy hát nem bánom — 
mondjuk az Isten mindnyájunknak adta a föl
det, miért bitorolják azt a papok és urak, kik 
rengeteg latifundiumokon tétlenségben élnek?

És ezeket a lehetetlen eszméket lelkese
déssel halgatta végig a herczegfalvai munkás 
nép. Felesleges az egyes pontok birágatásába 
bocsátkozni. Számos bunczkés alatt megfordul
tak már s mindenütt kimutatták tarthatatlan
ságukat. Ne gondolja senki, hogy a nagy vagyon 
különbség szüli a szoczializmust. Ott van Angol 
ország, ott találjuk a polgárok között a vagyon 
tekintetében a legélesebb különbséget. Es ott 
még sincs szoczializmus.

De van azon államokban, bői a kormány
zónál hiányzik az igazság és méltányosság. 
Igen az erkölcstelen politika, az igazságtalan
ság, az önző kapzsiság, a valláserköles hiva
talos elnyomása — ez neveli naggyá nálunk a 
szoczializmust s nem aza pár élhetetlen para
zita, a ki agitáczióját kenyérkeresésböl űzi. 
Ellene küzdeni sem drákói törvénnyel, sem 
durva erőszakkal, mint a hogy azt a kormány 
teszi, nem lehet, hanem csak igazsággal, hu
manizmussal s főleg vallásossággal. Mert a 
mint láttuk, a herczegfalvi szoczialistákat is 
csak az állam, a katonaság s a papság ellen 
lehetett felingerelni, de nem a vallás és nem 
az Isten ellen!

Nagy baj, hogy a kormány sajtó a pap
ság tekintélyét az uj törvény kapcsán igyeke
zett tönkretenni, mert a vallásosság útjára az 
isteni törvények iránti tiszteletre, a mi az egye
düli menekülő utunk a szoczializmus elöl, csakis 
a papság taníthatja meg a népet. S eljön az
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idő rövid pár óv múlva, hogy bánni fogja a 
kormány, hogy papságunk nem bir még több 
tekintéllyel, mert nem a katonák szuronyai, 
hanem a prédikácziók mentik majd meg az ál
lamot a szoczializmus tanainak pusztításaitól.

Apró hirdetések.
E  rovatban köelött egy-egy hirdetőnél-, ha lakaim  

i.iíic* kiteve 4 soros terjedelemben egyszeri 'közlésre 30 kr. 
almáén további sor 4 kr. —  H a az apró hirdetés 6-szor 
vagy ennél többször adatik fel, megjelenésenként 20 krért 
vetetik fö l. - --------  —

. Értesítéseket díjtalanul ad a kiadóhivatal bárkinek, 
vidéki levelekre, ha 5 kros válasz-bélyeg mellékeltetih válásról.

H Á Z V E Z E T Ő N Ő N E K
ajánlkozik papi hazho:, fiatal jeilemes özvegyim, 
gazdaságban gyakorlott, finom fözö, a háztartás 
magasabb igényeinek is megfelel. Czim a ki

adóhivatalban.

Dr. HUSZÁR ADOLF
FOCORVOS,

Székesfejérvár, iskola-uteza (saiál ház

QSB

A fogászat haladása
lehetővé tette, hogy m űfogaknt készít
sek lem ez nélkül, pehely könnyű alu
mínium lem ezzel; arany- és icleal- 
koronákat teljesen rossz gyökereken .

Foghúzás, piombálás és müfogak
a Isgnjahb fimiank alapjís,

R e n d e l  8 - t  1 6 - i g .  
Állandóan Székesfejérvároit
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BÚTOR ÜZLET ÁTHELYEZÉSI
Alulírott tiszteletre! értesíti a n. é. h-dybdi és vidéki k'l.Oinsége". húgy eddi

Sas-utczában levő b u t o p r a k t á p o m a t  = —
február 1 töl k ezdve

(Buzapiacz) Simor-utcza 2. sz. a. emeleti helyiségbe 1
helyeztem át, hol dús választékban mindennemű asztalos-, kárpitos- és esztergályos 

3  bútorokat, ugys.vntén tükröket, képeket, madraczokat, Thoneí féle hajlított 
gg székeket és egyéb hűti irtó rgyakat szabályos, szilárd és izlésteljes kivitelben, jE 
irr jótállás mellett rendkívül jutányos árakban kaphatók; nemkülüid.rn váilalk'zora jg  
"  e szakmákba vágó bármelyiinnü uj vagy átalakítási és javítási munkákra, helyben

úgy mint vidéken lehető Jegjutányosabb árak mellett.
3  A nagyérdemű helybeli és vidéki közönség becses pártfogásáéi" “•Jezve

m
Kiváló tisztelettel I D .  F Ü S T É H  I M R E ,

butorgyáros és kárpitos-mester Sz.-Fejérvár. J2

Budapesten
uj, 15 évig adómentes három emeletes sarok-

H  -
.. * A

a Lipótvárosban, kitűnő fekvéssel, élénk üzleti 
vidék, alakások parkettákkal kárpitozott falak

kal, fürdőszobával sil>. kiáUitvH ‘js-l : öl 9 
%rnyi tiszta jövedelemre - Írtéi-;, rajta
levő bankteher ."'5.01)0 frr. továbbá uj 0 emele
tes bérház VII. ktriilprb.-o;, 2S0 ,-öj l()°..„-nyi 
tiszta jövedelem 1HO.0 H) Őrért eladó, esetleg 
földbirtokra, vagy itteni vagy környékbeli házra 
clcscrélerdó. Bővebb) t

Löwy Emi inél  Budapest ,
VI., Teréz-körut 28. I. em. 14. 

L E V E L E K R E  R Ö G TÖ N  V Á L A S Z O L O K .

1

MtlItlIlt'MimsitlI

STEININGER SÁNDOR Parti divat vászon üzlete f
SZÉKESFEJERVÁR, Nádor-utcza 19. sz. Tejes-köz sarkun.

.................. ................................................................. '»'»'>'»»»".... iiiiiiiiinmimmmim......»•»»'“>
Az őszi- és téli idényre remekül felszerelt jj --—  ----------- *-------— --------- ----------  \

női divat, kész női felöltő és vászon üzletemben s
szerencsés párti (alkalmi) vételek j

folytán azon helyzet’ eu vágj ok, hugy “lián j 

jutányos? olcsó árakért j
s tudok kitűnő jé minőségű é* divatos áruval szok j  

gálái, hogy araim tekintetében legyőztem .1 lovai ősi i  
összes kereskedőket __ j

-.aját. jól felfogott érdek, bea ajánlom meggyő- i| 
zödőst szerezni es bevásárlásaival m-gszereucn ltetni. |j 

Tis 'teiettel lf

STEININGER SÁNDOR,
Székesfejérvár Nádor-utcza,

I’ollák czipúsz átellenúlicn.

1 mtr j "  mosó p a rg '-t ......................
1 nrr szeles s. letart. p.. g- 1 
1 ;nfr dnpV' 'iéle- li w:-.11 
1 vég b>! rólÖH sulii Útin 
1 vég H9 rö tis erem • l ’ -.i *.v.<
! vég 3 i  rö ös váron . . . .
1 vég í'loininger Crvj‘ .
1 vég 5 í  röfos Rumburai 
I pár tnnis szövet mggöiy . . . .
1 dtz. zsebkendő B?ép . . . . .  
t drb 0 méteres piáid k i:u ■ .
1 vég korona kai.avatz .

|| | 1 garniíur ágytertid almi*- . .
és más e szakmához tartózd e/.ikkek ■

III rendkívül olcsó árért.
N a gy  forgalom , köves hasaou !

3.
9 i

■ .ín 1 
í.zO

0 0 0 0 0 0 4 8
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KÖHÖGÉS,
rekedség és elnyálkásodás ellen

legjobb hatása szer a

R É T K Y - f  é le
p e m e t e f ü - c z u k o r k a ,
mely ezen bajokat gyorsan megszün
teti, kapható minden gyógyszertárban. 
Egy doboz ára 30 kr., 5 dobozzal I frt 

50 krért bérmentve küld

RÉTHY BÉLA
gyógyszerész Békés-Csabán.

Csak akkor valódi, 
ha minden doboz 
fenekén aláírásom 

látható.
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RODB Ű R I
Úri és női divatüzlete Székesfejérvárott,

Nádor-ulcza 17. szám.

A mélyen tisztelt vevő közönség b. 
figyelmét bátorkodom felhívni az alant 
felsorolt árukra, melyek uj üzletemben 
nagy választékban legjobb minőségben 
olcsó árakon szerezhetők nálam be, u. ni.:

Férfi k a la p o k :
férfi kemény, kalap fekete 2-— 3 — 
férfi puha kalap színes L5U 1-80 
férfi puha kalap fekete i'60 1-80 
férfi puha kalap Lódén 1-20 1-5U 
gyermek kalap minden színben 75 tői

3-50 
3 -  
3 — 
1-80 
1-50

2-—
2-20
2- 40 
2 20
3- • 
frt. 
frt.

1-20 
1 -b()
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Férfi siífon i n g : 
sima elővel gallér nélkül 1-20 1-50 
szeg. elövel gallér nélkül 1-50 1-80 
hímzett „ gallér nélkül 1\8U 2-— 
bafiszt „ gallér nélkül — 
selyem „ gallér nélkül — 2-20 
térti gallér fehér és szines 12 drb 2 
férfi kézelő fehér és színes 12 pár 4 
Oretongy.ing gallérral —•'■)<> 1-20 
siffon gallér nélkül l -~  120
férfi lábra való köpper — '80 1- 
férfi lábra való atlas darnask 1-30

Z s e b k e n d ő k :
fél vászon szines széllel 1-2D l-öO 1 S(> 
czérna vászon szii.es széllel 2'40 B1— ó tiO 
fehér vászon és batíszt 3-50 4 50 ö ’öO 
gyermek Clott esernyő — -90 1-— 1-20 
férfi Clott esernyő 1- 1-20 1-50
félselyem esernyő 1-H() 2' 220

R eklám  n y a k k en d ők : 
Legdivatosabb fnrmákuan lő, 20, 25 kr 
Legdivatosabb lórin, selyem 30-tól 1 GO

Börkeztyük, elismert legjobb 
gyártmányú

férfi- és női- minden létező színek
ben párja 1*20 fit.

Nagy választék férfi, női és g y er
m ek-harisnyákban, továbbá váitiizük, 
csipkék, sza llagok , kötő és horgnió 
pamutok, cs ip k e  fü ggön yök  és min
d en e szakm ába vágó  rövidáru c s ik 
kekben.
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LEGJOBB BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS!

UUiMANN
SZF.KESFEJÉRVÁR, NÁDOR-UTCZA 4.

Van szerencsénk a tisztelt közönség saját érdekében dúsan felszerelt raktárunkat 
becses figyelmükbe ajánlani. Nagy választék minden Ízlésnek megfelelő

RUHA-DISZ- és szabó- kellékekben
legjobb minőségű n ő i-  é s  g y e r m e k -h a r is n y á k , m e le g  J a g e r  a ls ó -r u h a z a t o k .
Valódi párisi modell szerint készített m e l l  f ű z ő k ,  valódi franczia k o t o - ,  h o r g o l o -  es  
h lm z ö -a n y a g o k .  F É R F I  m V A T  --------------

Kitűnő minőségű fehér-, stikkelt- és selyem-ingek, gallér, kézelő, igen nagy választék 
nyakkendőkben, pénztárcza-, szivar- és czigaretta tározókban. ,

Igen alkalmas karácsonyi ajándéknak diszmü tárgyakat urak es hölgyek szamara.

SZABOTT ÁRAK I Kiváló tisztelettel UllmailII éS WcÍSZ-

L O W Y  ADOLF
Székesfej é l*  v á r ,  Jókai-u. (Felmayer mellett.)

N agy alkatmi vétel :

Legjobb minőségű 5-szörös gallérok drbja 10 kr. —  Leg 
jobb minőségű kézelők párja 15 kr. —  Legjobb miaő- 
sőgü hímzett ingek ezelőtt 3 frt, most 15 0  kr, —  Legki
tűnőbb valódi Jager-féle alsó ruhák a legolcsóbb áron.

Kéretik a t. ez. vevő közönség a fent elősorolt 
czikkekből szükségletét nálam mielőbb beszerezni, miután 
a készlet csak rövid ideig tart és alkalmi vételnél is 
csak ritkán fordul elő.

Tisztelettel Lőwy Adolf.

Hallatlan ölesé alkalmi vételi
GROSZ JÓZSEF ÉS FIA

PORCZELÁN,  OVEG, ÉS DISZMÜ RAKTARABAN,
SZÉKESFEJÉRVÁR, Nádor-utcza 8. sz.

20 14a™l’!‘nl Áll,) mintázott, lugfi-iomahh Icnrls, bidi | fi személyre teljes boros készlet (fiuom metszett űvea).
ebedlo kés l e t ......................... 7 í r t t ó l  80  f r t ig  | táiczaval' .  .................. 1 5 0 -tÖ l fe l je b b

1 telje, niozsd > készlet . . 3 -8 0 -tő l 20 frt ig . , fi rz Imüyre való vizes készlet'(finom metszett üreg).
1 teljes |t> sz, v.) Uu-as keszl. . 4- frttó'. 15 ír tij j. j tá lc z a v a l ..............................  1'80 - t ó l  fa l le b b
I teljes (fi sz. v ) kávés készlet . 3 '50-tŐl 15 írtig, j ’ ’ J ■

Muimiiiikarlswli próseit p o rc e lá n  tányérok i]m|iji a 12b, a m.-'koei; H b tisdessertnefc 10kr
Asztali és függő lámpák valamint mindennemű zománezozott bádog-, vas- és 

kő-edények gyári áron alul hallatlan olcsó áron adatnak el. 
I;SMKTEL,Ál*CJSlTÓr£>íA.rt ÁRENGEDM ÉNY.

Alkalmi vételek mindennemű konyhai-, ebódlői- és D Í S Z T Á R G Y A K B Ó L :

Vázak, tükrök, díszes korsók, majolika és terakotta szobrok, 
kbli?ai ezüst és Valódi bemdorfl alpaka áruk, 

fa-, bádog- és pikkel tálezák, # #  »  illatszerek stb. stb.
nagyban és kicsinyben kapható.

Legfinomabb kivitelű majolika falitálak 20 krtól feljebb. Különösen 
szépek és olcsók a millóniumi kiállítás domborkőpót ábrázoló hatásos 

kiállítású falitálak, melyek nagyméretei daczára párja csak 7 frt. 
Pontos kiszolgálás. --------------  ------- -------------------Hallatlan olcsó árak.

/ ‘ é

Nyomatott tíxámmcr Imrénél, SzéHcsfeiórvárott.
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